
M-BRACE SCOPE MOUNTS - 30MM 1.50" 20 MOA SCOPE MOUNT
BLACK

The M-BRACE Scope Mounting System embodies an evolutionary step taken
from ARC's successful M10 Scope Rings that have served thousands of riflemen
for over a decade.  It is an engineered product standing alone in stark contrast to
the conveniently designed gadgets for which engineering was never a
consideration. NOTE: When attached to the far aft recoil slot in the picatinny rail
on an action with 90 degree bolt rotation, the 32mm height M-BRACE serrated
interface block may interfere with the bolt handle when opened.  This issue can
usually be avoided by moving the mount forward 1 slot in the picatinny rail.  
Torque spec: 6.2 Nm (55 in-lbs) on scope clamp and rail mount screws. Torque
spec: 3.4 Nm (30 in-lbs) on bubble level screw.

Attributes

Name: 30MM 1.50" 20 MOA SCOPE MOUNT BLACK
Manufacturer: AMERICAN RIFLE COMPANY
Product no.: 100050410
Mfr. No.: MBM303820
Elevation: 20 MOA
Finish: Black
Height: 1.50''
Scope Tube Diameter: 30mm
Style: Picatinny
Delivery weight: 0.404kg
Shipping height: 89mm
Shipping width: 76mm
Shipping length: 140mm
UPC: 810094450304

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das MBRACE Scope
Mounting System

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des MBRACE Scope Mounting Systems von American Rifle Company. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um Ihnen eine sichere und zuverlässige Montage Ihres Zielfernrohrs zu bieten. Bitte lesen
Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv
verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Produkt gemäß den Anweisungen installiert und verwendet wird.
Überprüfen Sie regelmäßig die Montage auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Informieren Sie sich über Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen auf der EU Safety Gate Plattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Vermeiden Sie die Montage des MBRACE Scope Mounts an der hintersten Rückstoßnut der
PicatinnySchiene, wenn Ihre Waffe eine 90GradVerschlussrotation hat. Dies kann zu einer Interferenz mit
dem geöffneten Verschlussgriff führen.
Verschieben Sie die Halterung gegebenenfalls um einen Slot in der PicatinnySchiene nach vorne, um
Interferenzen zu vermeiden.
Achten Sie darauf, die Schrauben mit dem empfohlenen Drehmoment anzuziehen:

6,2 Nm (55 inlbs) für die Zielfernrohrklemme und die Schienenmontage.
3,4 Nm (30 inlbs) für die Schraube der Wasserwaage.

Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung der Montage

Stellen Sie sicher, dass die PicatinnySchiene sauber und frei von Schmutz oder Öl ist.
Überprüfen Sie, ob alle Teile des MBRACE Scope Mounts vorhanden sind.

Montage des MBRACE Scope Mounts

Positionieren Sie den Mount an der gewünschten Stelle auf der PicatinnySchiene.
Achten Sie darauf, dass der Mount sicher und stabil sitzt.
Ziehen Sie die Schrauben mit dem empfohlenen Drehmoment an.

Montage des Zielfernrohrs

Setzen Sie das Zielfernrohr in die Halterung ein.
Stellen Sie sicher, dass das Zielfernrohr gerade und sicher montiert ist.
Ziehen Sie die Klemmschrauben mit dem empfohlenen Drehmoment an.

Überprüfung der Installation

Überprüfen Sie nach der Montage, ob alles fest sitzt und keine Teile locker sind.
Führen Sie eine Testmontage durch, um sicherzustellen, dass das Zielfernrohr korrekt ausgerichtet ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektro und Elektronikschrott.
Stellen Sie sicher, dass keine Teile des Produkts in die Umwelt gelangen.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu Ihrem MBRACE Scope Mounting System wenden Sie sich bitte an
den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.
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MBRACE Scope Mounts Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the MBRACE Scope Mounts. This guide provides essential safety instructions to ensure the
safe and effective use of your scope mounting system. Please read this guide carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used in accordance with the manufacturer's instructions.
Always inspect the scope mount for any visible damage or wear before use.
Keep the scope mount out of reach of children and vulnerable individuals.
Do not modify the scope mount in any way, as this can create safety hazards.
Use the product only for its intended purpose as described in this guide.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Check for recall updates on the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
When attaching the scope mount, ensure that it is securely fastened to prevent any movement during use.
Be aware of the potential interference between the mount and the bolt handle when using the mount at the far
aft recoil slot.
If interference occurs, adjust the mount forward by one slot on the picatinny rail to avoid any obstruction.
Follow the specified torque settings to ensure a secure installation:

6.2 Nm (55 inlbs) on scope clamp and rail mount screws.
3.4 Nm (30 inlbs) on bubble level screw.

Regularly check the tightness of screws and mounts to ensure ongoing safety during use.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools for installation, including a torque wrench.
Ensure that the firearm is unloaded and in a safe condition before beginning installation.

Installation:

Identify the desired position on the picatinny rail for the scope mount.
Place the MBRACE serrated interface block onto the picatinny rail.
Ensure that the block is oriented correctly and aligned with the mounting holes.
Insert the screws through the mounting holes and into the rail.
Using a torque wrench, tighten the screws to the specified torque settings:

6.2 Nm (55 inlbs) for the scope clamp and rail mount screws.
3.4 Nm (30 inlbs) for the bubble level screw.

Usage:

After installation, check that the scope is securely mounted and that there is no movement.
Always perform a function check to ensure that the scope and mount are properly aligned and secure.
Be mindful of the height of the mount when using the firearm to avoid any potential interference with the
bolt handle.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste.
Consider recycling options for metal components.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the MBRACE Scope Mounts, please refer to the manufacturer’s website or
customer support resources for assistance.
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Guide de Sécurité pour le Montage de Lunette
MBRACE

Introduction
Merci d'avoir choisi le système de montage de lunette MBRACE de l'American Rifle Company. Ce produit est conçu
pour offrir une performance fiable et sécurisée lors de l'utilisation de votre lunette de tir. Ce guide vous fournira des
informations essentielles sur la sécurité, l'installation et l'utilisation du produit, conformément aux directives de
sécurité des produits de l'UE.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le montage est compatible avec votre lunette et votre arme avant l'installation.
Ne dépassez pas les spécifications de couple fournies pour éviter d'endommager le produit ou votre
équipement.
Vérifiez régulièrement le montage pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Évitez d'utiliser le produit dans des conditions extrêmes qui pourraient compromettre sa sécurité.
Si vous remarquez un comportement anormal ou un défaut, cessez immédiatement d'utiliser le produit et
contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Interférence Potentielle: Lorsque le montage est fixé à l'emplacement de recul le plus éloigné, il peut interférer
avec le levier de bolt. Déplacez le montage d'un cran vers l'avant si nécessaire.
Utilisation de la Lunette: Assurezvous que la lunette est correctement installée et sécurisée avant de tirer.
Contrôle de la Vis de Niveau à Bulle: Vérifiez que la vis de niveau à bulle est correctement serrée à 3,4 Nm
(30 inlbs) pour garantir une installation précise.
Montage Sécurisé: Serrer les vis de clamp de lunette et de montage rail à 6,2 Nm (55 inlbs) pour une fixation
sécurisée.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation:

Vérifiez que vous disposez de tous les outils nécessaires pour l'installation.
Lisez attentivement les instructions avant de commencer.

Installation:

Fixez le montage sur le rail picatinny de votre arme à l'emplacement souhaité.
Serrer les vis de clamp de lunette à 6,2 Nm (55 inlbs).
Si nécessaire, ajustez la position du montage pour éviter l'interférence avec le levier de bolt.

Utilisation:

Avant chaque utilisation, vérifiez que le montage est bien fixé et que la lunette est correctement
alignée.
Utilisez la lunette dans un environnement sûr et contrôlé.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en métal et en plastique.
Contactez votre centre de recyclage local pour des informations sur la mise au rebut appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter la plateforme de
sécurité de l'UE ou contacter un professionnel qualifié.

Nous espérons que ce guide vous aidera à utiliser votre système de montage de lunette MBRACE en toute sécurité.
Pour toute information complémentaire, veuillez suivre les recommandations de sécurité et consulter les mises à jour
sur la plateforme de sécurité de l'UE.
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Guida alla Sicurezza del Prodotto per MBRACE
SCOPE MOUNTS

Introduzione
Benvenuti nella guida alla sicurezza del prodotto per il montaggio MBRACE per ottiche della American Rifle
Company. Questa guida è stata redatta per garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto, in conformità con le
normative europee sulla sicurezza dei prodotti. Si prega di leggere attentamente queste istruzioni prima di utilizzare il
prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per gli scopi previsti.
Controllare regolarmente il montaggio per segni di usura o danni. Sostituire il prodotto se necessario.
Tenere il prodotto lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Seguire sempre le istruzioni di installazione e utilizzo per evitare incidenti.
In caso di incidenti o malfunzionamenti, contattare le autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il montaggio se è danneggiato o presenta segni di usura.
Verificare che il montaggio sia fissato correttamente prima di utilizzare l'ottica.
Prestare attenzione all'interferenza con la maniglia del bullone in caso di montaggio su azioni con rotazione
del bullone a 90 gradi.
Seguire le specifiche di coppia fornite per il serraggio dei bulloni per garantire un montaggio sicuro.
Non superare le specifiche di coppia indicate per evitare danni al prodotto o all'ottica.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurarsi di avere a disposizione tutti gli strumenti necessari per l'installazione, inclusi cacciaviti e
chiavi di coppia.
Leggere attentamente le istruzioni di installazione prima di procedere.

Installazione:

Montare il MBRACE SCOPE MOUNT sulla guida picatinny della propria arma.
Assicurarsi che il montaggio sia posizionato correttamente e che non ci siano interferenze con la
maniglia del bullone.
Fissare il montaggio utilizzando i bulloni di serraggio dell'ottica e i bulloni di montaggio della guida
secondo le specifiche di coppia di 6,2 Nm (55 inlbs).
Fissare il bullone del livello a bolla secondo la specifica di coppia di 3,4 Nm (30 inlbs).

Uso:

Una volta installato, controllare che l'ottica sia allineata correttamente.
Utilizzare l'ottica solo in condizioni di sicurezza e in ambienti appropriati.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali sullo smaltimento dei rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Utilizzare i servizi di raccolta differenziata se disponibili.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, consultare il sito web ufficiale della American Rifle
Company o contattare il rivenditore presso cui è stato acquistato il prodotto.



Nota Importante: Questa guida è stata redatta per garantire un utilizzo sicuro del prodotto. È responsabilità del
consumatore seguire queste istruzioni e mantenere un comportamento sicuro durante l'uso del montaggio MBRACE.
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MBRACE SCOPE MOUNTS AMERICAN RIFLE
COMPANY Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit MBRACE SCOPE MOUNTS AMERICAN RIFLE COMPANY 30MM 1.50" 20 MOA SCOPE
MOUNT BLACK tuotteen. Tämä ohje sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotka auttavat sinua
käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Varmista, että kaikki asennustyökalut ja tarvikkeet ovat turvallisia ja tarkoituksenmukaisia.

Erityiset Turvaohjeet Käyttöön
Varmista, että kiikarin kiinnitys on tiukka ja turvallinen ennen käyttöä.
Huomioi, että MBRACEhammasliitäntäblokka voi häiritä liipaisinkahvaa, jos se on kiinnitetty picatinnyrailin
kauimpaan taaksepäin olevaan rekyylipaikkaan. Siirrä kiinnitys eteenpäin 1 paikka picatinnyrailissa, jos
havaitset ongelmia.
Käytä suojakäsineitä asennuksen aikana, jotta vältät mahdolliset haavat tai vauriot.
Noudata annettuja momenttiarvoja: 6,2 Nm (55 inlbs) kiikarin puristimelle ja raileille sekä 3,4 Nm (30 inlbs)
kuplatasoruuville.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.
Kiinnitä MBRACEhammasliitäntäblokka picatinnyrailille.
Kiristä kiinnitys momenttiarvojen mukaisesti.
Tarkista, että kiikari on tukevasti paikoillaan ennen käyttöä.

Käyttö

Säädä kiikarin korkeus ja suunta haluamallasi tavalla.
Varmista, että kiikari on turvallisesti kiinnitetty ennen ampumista.
Tarkista kiikarin ja kiinnityksen kunto säännöllisesti.

Jätteiden Käsittelyohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaan.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteiden mukana.
Kierrätä mahdolliset metalliosat ja muovit erikseen, jos mahdollista.

Lisätietoja Tukeen
Mikäli sinulla on kysymyksiä tuotteeseen liittyen tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai
jälleenmyyjään.

Loppusanat
Tämä käyttöohje on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään MBRACE SCOPE MOUNTS AMERICAN RIFLE
COMPANY tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Noudata aina annettuja ohjeita ja turvaohjeita varmistaaksesi
turvallisen ja nautinnollisen käyttökokemuksen.
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Säkerhetsinstruktioner för MBRACE SCOPE MOUNTS
AMERICAN RIFLE COMPANY 30MM 1.50" 20 MOA
SCOPE MOUNT BLACK

Introduktion
Tack för att du valt MBRACE Scope Mounting System. Denna produkt är designad för att förbättra din
skytteupplevelse och säkerhet. För att säkerställa trygg och effektiv användning av denna produkt, vänligen följ
säkerhetsinstruktionerna noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd produkten endast för avsett ändamål.
Kontrollera alltid att alla delar är korrekt installerade innan användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter på produkten omedelbart.
Följ alltid lokala lagar och föreskrifter gällande användning av optiska sikten och vapen.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att sikthållaren är ordentligt fäst innan varje användning.
Använd inte produkten om den är skadad eller om delar saknas.
Var medveten om att den 32 mm höga MBRACE tandade gränssnittblocket kan påverka låshandtaget.
Justera fästet framåt om det behövs.
Följ rekommenderade moment specifikationer:

6,2 Nm (55 inlbs) för sikthållaren och skruvarna för skenfäste.
3,4 Nm (30 inlbs) för bubbelnivåskruven.

Instruktioner för installation och användning

Installera fästet:

Placera fästet på picatinnyskenan.
Justera fästet framåt eller bakåt för att undvika kontakt med låshandtaget.
Använd en momentnyckel för att dra åt skruvarna enligt angivna specifikationer.

Använd produkten:

Kontrollera att sikthållaren är korrekt installerad och justerad.
Utför en säkerhetskontroll av hela systemet innan skytte.

Underhåll:

Rengör produkten regelbundet för att säkerställa optimal prestanda.
Inspektera alla delar för slitage och skador.

Avfallsanvisningar
Kasta inte produkten i hushållsavfall.
Följ lokala riktlinjer för återvinning av metall och plast.
Kontakta lokala myndigheter för korrekt avfallshantering av produkten.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller support angående produkten, vänligen kontakta din återförsäljare eller tillverkare. Se till att ha
produktens modellnummer och inköpsinformation till hands för snabbare hjälp.



Vi tackar för att du valt MBRACE Scope Mounting System. Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner bidrar du till
en säker och effektiv användning av din produkt.
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Návod na bezpečné používání montáže optiky
MBRACE

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili montáž optiky MBRACE od American Rifle Company. Tento produkt je navržen tak,
aby poskytoval bezpečné a spolehlivé upevnění optiky na vaši zbraň. Abychom zajistili vaši bezpečnost a správné
používání produktu, prosím, přečtěte si následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zkontrolujte montáž před každým použitím, zda není poškozená nebo opotřebovaná.
Ujistěte se, že všechny šrouby jsou správně utažené podle specifikací utahovacího momentu.
Používejte montáž pouze na kompatibilních zbraních a s odpovídající optikou.
Nezanechávejte montáž bez dozoru na místech přístupných dětem nebo osobám, které nejsou obeznámeny s
jejími funkcemi.
Pokud zjistíte jakékoli abnormality během používání, okamžitě přestaňte montáž používat a obraťte se na
odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při montáži na picatinny lištu dodržujte doporučené posunutí montáže o 1 slot vpřed, aby se předešlo
blokování rukojeti závěru.
Ujistěte se, že výška montáže (32 mm) nebrání správné funkci závěru vaší zbraně.
Při utahování šroubů dodržujte následující specifikace:

6.2 Nm (55 inlbs) na šroubech svorky optiky a montáže lišty.
3.4 Nm (30 inlbs) na šroubu bublinkové úrovně.

Nikdy nepoužívejte montáž, pokud je poškozená nebo pokud byly provedeny neautorizované úpravy.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava: Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje pro instalaci. Ujistěte se, že je pracovní prostor
čistý a dobře osvětlený.
Instalace montáže:

Umístěte montáž na picatinny lištu na zbrani.
Ujistěte se, že je montáž umístěna na správném místě, aby nedocházelo k blokování rukojeti závěru.
Pomocí vhodného nástroje utáhněte šrouby podle specifikací utahovacího momentu.

Kontrola: Po instalaci zkontrolujte, zda je montáž pevně uchycena a zda neexistují žádné volné části.
Použití: Před každým použitím zkontrolujte, zda je montáž v dobrém stavu a zda optika správně funguje.

Pokyny pro likvidaci
Po skončení životnosti montáže ji zlikvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je montáž poškozená nebo nefunkční, nevyhazujte ji do běžného odpadu. Místo toho ji odevzdejte na
sběrném místě pro nebezpečný odpad.

Kontakt pro další podporu
V případě dotazů nebo potřebných informací se obraťte na autorizovaný servis nebo prodejce. Ujistěte se, že máte k
dispozici všechny potřebné informace o produktu, včetně modelu a čísla výrobku.

Závěr
Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné používání montáže optiky MBRACE a předejdete možným rizikům.
Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a spolehlivost při používání našich produktů.


